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CHECKLIST（使用前检查） 
1. Before you ride on the Skateboard please check the switch on the remote in place, as 

the diagram:  （使用滑板前确定好开关位置如图所示） 

‐Make sure that the Skateboard Power switch is off. （确定电源在关闭状态） 

‐Set the speed mode to slow with remote. （将速度设置为低速模式） 

‐Ensure the remote control is fully charged.   （确保遥控器充分充电） 
 

2. The Skateboard should be fully charged before its first use. （使用前将滑板充分充

电） 

 

REMOTE CONTROL OVERVIEW （遥控器示意图） 

 

1.  Power switch （电源开关） 

2. MicroUSB charging port （USB 充电口） 

3. Start/ Brake switch （开始、刹车键） 

4. Speed switch (Accelerate/ Decelerate) （速度控制快档、慢档） 

5. Direction button (Forward/ Backward key) （方向按钮 前进、后退） 

6. Remote power indicator （遥控器电源及连接信号指示灯） 

7. Skateboard battery indicator （滑板电量指示灯） 



8. Reset button （重启键） 

 

When the remote is not working functionally, please insert a paper clip with the tip or an SIM‐

eject tool into the hole showed as (8), also make sure that the remote control is fully charged. 

（如果遥控不能正常使用，长按滑板电源开关直至闪烁，这时打开遥控器，用回形针或其

他类似物品轻戳一下图中 8 的位置，直至遥控图 7 的 LED 灯全部亮起, 匹配成功, 在这之前

请将遥控器充分充电） 

 

POWER INDICATOR （电源指示器） 

The remote control has built‐in Li‐polymer battery, when it’s low on power, the 

indicator (6) will flash, please turn the skateboard off and start charging the remote 

control. （遥控器内置聚合物电池， 当遥控器没电时， 图中 6 号位置会闪红灯，当

滑板没电时,图 7 绿灯逐个熄灭直至闪烁,这时请将滑板关机, 需要给沒电的遥控器或

滑板充电） 

*Please note that sometimes when the battery is too low, there might be “beep” sound 

as warning. （注意：有时滑板及遥控器电量过低时会有哔声报警提醒） 

DO NOT drive the skateboard when the remote is low on battery for your safety 

references. （为了您的安全，遥控器及滑板电量低时请勿使用本产品） 

 

 

GETTING STARTED （使用事项） 

Turning on the power: （打开滑板电源,打开遥控器图 1 开关, 图 6 灯闪烁） 

  ‐Slide the power switch (3) to turn the remote on.  （将图中 3 号键轻拨开始） 

 

FORWARD AND BACKWARD MODE （前进、后退模式） 

1. To make the skateboard move forward, turn the power switch (3) to start and hold on 

to the positon, the skateboard will keep moving forward; by loosen the grip, the 

skateboard will be moving backward. （行驶方向切换，轻按 5 号键，电动滑板会向

前移动；再按一下 5 号键,则向后移动） 

2. Slide the switch (3) to select the brake tab, it will be braking as you do so. （将 3 号键

往下按为刹车模式，滑板即刻刹车） 



 

 

ACCELERATE AND/OR DECELERATE （加速、减速模式） 

1. Before start riding the skateboard, the switch key (4) is on the right side as shown 

below, it is on the SLOW mode (beginner’s mode), we highly suggest you start with this 

mode. （开始使用滑板之前，遥控开关 4 在图中靠右位置，也是默认新手模式，我

们强烈建议您由此模式入手） 

2. Switch the key (3) to left side (as shown below), it will be accelerating (Ace mode). 

（开关向左即为加速模式） 

 

 

 

CHARGER AND BATTERY (SKATEBOARD) （滑板充电及电池事项） 

The battery pack is built‐in with the skateboard, also it’s not replaceable. （滑板电池与

滑板一体且无法替换） 

  ‐Connect the power cord to the charger and insert the plug into the power outlet. 

（连接充电线和电源） 

  ‐Charging port is located in the battery compartment side, please remove the 

waterproof plug and then start charging. （充电口在滑板一侧，充电前请移除充电口

防水盖） 

 



When charging the skateboard: （滑板充电时指示灯） 

  ‐LED red: the battery is charging. （灯红，在充电） 

  ‐LED green: charging completed. （灯绿，电充满） 

 

 

WARNING: （警告） 

Before  charging  the  skateboard and/or  its  remote,  you MUST  turn off  both devices 

and be sure to observe the following instructions. （在给滑板和遥控充电前请务必

保持关机状态并观察以下状态） 

1.  Plug the charger into a grounded wall outlet (100V‐240V; 50‐60 Hz). （电源插在墙

壁充电口上, 充电期间须有专人照看） 

2. DO NOT attempt to operate or use the skateboard and or its remote while either is 

charging. （充电时禁止使用滑板及遥控器） 

3. Please keep your charging environment clean and dry. （请勿在易燃易爆环境里充

电） 

4. If the charging port is damp or has any liquid on it, DO NOT charge your skateboard. 

（如果充电口有凹陷或任何液体，这种情况一定不要给滑板充电） 

5. In order for the battery to operate at maximum efficiency, avoid charging your 

skateboard in extremely hot or extremely cold environments. （为了使电池得到最高

效率，请勿在极端环境下充电） 

6. DO NOT charge the battery if there’s excessive odor or heat and any leakage or 

physical damage. （请务必 不要 给滑板充电如果发现电池有奇怪气味、过热、任何

液体流出或有物理损伤） 

 

WARNING: （警告） 

+ If the battery will not be used for an extended period of time, fully charge for at least 3 

hours and discharge it once every month. （如果长期不使用本产品，请保持每月至

少充一次电，每次三小时） 

+ For your safety, only use the charger included with the MEJC skateboard or received 

from MEJC as a replacement. （为了您的安全，请使用本公司配对的充电器或任何

本公司发出的备用品） 



+ Disregarding any of the above instructions may cause battery damage. Said damages 

are not covered under warranty. （如果不仔细阅读安全守则会引起电池损坏，任何

该类别电池损坏不在本公司质保范围内） 

+ Disassembly and battery maintenance should only be performed by an authorized 

professional. DO NOT touch or consume any substances leaking out of the battery.  （电

池的保养及拆卸只能由专业人员负责，禁止私自拆卸和触碰电池內部结构, 严禁食

用任何电池流出液） 

DO NOT allow children and animals to touch or consume the battery. （请务必不要让

小孩子或宠物误食或触碰电池） 

FCC Warning Statement 
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible forcompliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.This equipment has been tested 
and found to comply with the limits for a Class B digitaldevice, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to providereasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. Thisequipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installedand used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radiocommunications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in aparticular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio ortelevision reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, theuser is encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the followingmeasures: 
‐‐ Reorient or relocate the receiving antenna. 
‐‐ Increase the separation between the equipment and receiver. 
‐‐ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
thereceiver is connected. 
‐‐ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: 
(1)This device may not cause harmful interference, and 
(2)This device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 


